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afsnit II, jf. afsnit I. Efter artikel 2 i konventionen fin- 
der afsnit II blandt andet anvendelse på afgørelser om 
konfiskation. 

Herudover følger det af § 5 a i lov om international 
fuldbyrdelse af straf, at afgørelser om konfiskation, 
som er omfattet af FN-konventionen imod ulovlig 
narkotikahandel og psykotrope stoffer eller af Hvid- 
vaskkonventionen, kan fuldbyrdes efter reglerne i lo- 
vens kapitel 3, når 1970-konventionens betingelser er 
opfyldt. Henvisningen til kapitel 3 indebærer, at afgø- 
relser om konfiskation, der er omfattet af de to kon- 
ventioner, kan fuldbyrdes på samme måde som afgø- 
relser, der er omfattet af 1970-konventionen.. 

I lovens kapitel 4 er der fastsat fælles regler om be- 
handlingen af sager om fuldbyrdelse af udenlandske 
afgørelser i Danmark, Det følger således af § 6, at sa- 
ger, som skal afgøres af en domstol her i landet, ind- 
bringes for byretten på det sted, hvor den pågældende 
bor. I øvrigt gælder i henhold til lovens § 7 retspleje- 
lovens regler om straffesagers behandling for retten, i 
det omfang konventionen og loven ikke indeholder 
modstående regler. Retsplejelovens regler om uden- 
retlig vedtagelse af konfiskation anvendes tilsvarende. 

1970-konventionen finder tilsvarende anvendelse 
på konfiskation som på bøde. Om 1970-konventionen 
henvises til pkt. 4.1. 

Fuldbyrdelse af afgørelser truffet i de øvrige nordi- 
ske lande er reguleret i lov om samarbejde med Fin- 
land, Island, Norge eller Sverige angående fuldbyr- 
delse af straf m.v.,jf. lov nr. 214 af 31. maj 1963 med 
senere ændringer. 

Efter lovens § 1 kan afgørelser om konfiskation, 
som er truffet i Finland, Island, Norge eller Sverige, 
fuldbyrdes her i landet, ligesom danske afgørelser om 
konfiskation kan fuldbyrdes i de øvrige nordiske lan- 
de. 

I medfør af lovens § 17 finder fuldbyrdelse sted ef- 
ter begæring fra vedkommende myndighed i Finland, 
Island, Norge eller Sverige. Det er efter § 18 en betin- 
gelse for fuldbyrdelse, at afgørelsen kan fuldbyrdes i 
det land, hvor afgørelsen er truffet. 

Efter § 19 sker fuldbyrdelse af afgørelser om kònfi- 
skation i overensstemmelse med dansk ret, herunder 
de danske regler om benådning. For så vidt angår for- 
ældelse af adgangen til fuldbyrdelse gælder alene reg- 
lerne i det land, hvor afgørelsen om konfiskation er 
truffet. 

Ved cirkulære nr. 220 af 16. december 1963, som 
ændret ved cirkulære nr. 148 af 3. august 1994, er der 
i tilslutning til loven fastsat en række supplerende be- 
stemmelser om samarbejdet med Finland, Island, 
Norge og Sverige angående fuldbyrdelse af straf m.v. 

Efter § 12, jf. § 6, i cirkulæret sker gennemførelse 
her i landet af afgørelser om konfiskation truffet i Fin- 
land, Island, Norge og Sverige efter begæring fra de 
relevante myndigheder i de nævnte lande. Politiet i 
den politikreds, hvor den pågældende har bopæl eller 
ophold, afgør, om begæringen bør imødekommes. 

For så vidt angår afgørelser truffet uden for de nor- 
diske lande giver de danske bestemmelser sammen- 
holdt med bestemmelserne i de tre ovennævnte kon- 
ventioner de danske myndigheder en række mulighe- 
der for at afslå fuldbyrdelsen af en udenlandsk afgø- 
relse om konfiskation. Det er således efter de gælden- 
de regler blandt andet mulighed for at afslå en alimod- 
ning om fuldbyrdelse af en afgørelse om konfiskation, 
hvis det forhold, der ligger til grund for afgørelsen, 
ikke er strafbart her i landet. 

Derimod vil afgørelser om konfiskation truffet i 
Finland, Island, Notge og Sverige som udgangspunkt 
automatisk blive anerkendt og fuldbyrdet, hvis betin- 
gelserne i lov om samarbejde med Finland, Island, 
Norge og Sverige angående fuldbyrdelse af straf m.v. 
er opfyldt. 

For så vidt angår provenuet fra konfiskation tilfal- 
der dette som udgangspunkt den danske statskasse 
både for så vidt angår danske afgørelser om konfiska- 
tion og i forbindelse med fuldbyrdelse af udenlandske 
afgørelser om konfiskation i Danmark. 

5.2 Rammeafgørelsen om anvendelse afp princippet om 
gensidig anerkendelse på afgørelser om konfiskation 

Præamblen til rammeafgørelsen indeholder en l'æk- 
ke betragtninger, som har betydning for fortolkningen 
og anvendelsen af rammeafgørelsen. Præambelbe- 
tragtningerne tager bl.a. sigte på at sikre overholdel- 
sen af grundlæggende retsprincipper i forbindelse 
med fuldbyrdelsen af afgørelser om bødestraf. 

Efter præambelbetragtning nr. 10 kan intet i ram- 
meafgørelsen fortolkes som et forbud mod at afslå at 
konfiskere formuegoder, for hvilke der er truffet afgø- 
rejse om konfiskation, hvis der er objektive grunde til 
at formode, at bødestraffen er pålagt med det formål 
at straffe en person på grund af den pågældendes køn, 

.- race, religion, etniske baggrund, nationalitet, sprog, 
politiske overbevisning eller seksuelle orientering, el- 
ler at den pågældendes situation kan blive skadet af en 
af disse grunde. Endvidere anføres det, at rammeafgø- 
relsen ikke er til hinder for, at medlemsstaterne anven- 
der deres egne forfatningsmæssige bestemmelser om 
ret til en retfærdig rettergang, foreningsfrihed, presse- 
frihed og ytringsfrihed i andre medier. 

Artikel 1 fastslår bl.a., at rammeafgørelsen ikke in- 
debærer nogen ændring af medlemsstaternes pligt til - 


